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Greek text with English translation and Strong's numbers

1 Then fourteen years after I went up again to Jerusalem with Barnabas, and took
Titus with me also.

"Eneita 610 Hekateoodpwy £TOV TAAY AVEPND

Then after fourteen years again I went up
61899 61223 61180 62094 63825 6305

el¢ TepoodAvpa peta BoapvaPfa ovpmapaoapov

to Jerusalem with Barnabas and took
61519 62414 63326 6921 64838

Kol Titov:

also Titus
62532 65103

2 And I went up by revelation, and communicated unto them that gospel which I
preach among the Gentiles, but privately to them which were of reputation, lest by any
means I should run, or had run, in vain.

avéPnr 6& KaT' AIMOKAALWYY: Kol avebépnv

I went up And by revelation and communicated
G305 61161 62596 6602 62532 G394

adTOIC TO &LOAYYEALOP O KnNPLOOw £V  TOIG

unto them 63588 that gospel which I preach among 63588
G846 62098 G3739 62784 61722
v 1 9 / \ ~ ~
ebveow kKat' 10tav O& TOIC O0KOLOY
the Gentiles by 62398 And 63588 to them which were of reputation

G1484 G2596 Gl161 G1380

PNIWC  €l¢ Kevov E6papovr 1 E£6pajiov

lest by any means in vain I should run or I should run
63381 61519 62756 65143 62228 65143



3 But neither Titus, who was with me, being a Greek, was compelled to be
circumcised:

9 1 9 N\ 7/ (4 \ 9 7/ (V¢ L4

aAA' ovbe Titoc O ovv epot EAANY wv
But neither Titus who was with me a Greek being
6235 63761 65103 63588 64862 61698 61672 65607

NYayKaoOn meprtundfvat:
was compelled to be circumcised

4 And that because of false brethren unawares brought in, who came in privily to spy
out our liberty which we have in Christ Jesus, that they might bring us into bondage:

6 6& TOLC MAPELOAKTOLC WELBAOEAPOLC

that because of And G3588 unawares brought in false brethren
61223 61161 63920 65569

olTwweC mopeloNABOV KOATAOKOIT|oOl TNV

who came in privily to spy out G3588
63748 63922 62684

gAevOeploy NMuOY nHr Eyoper &v Xprot® Inood
liberty our which we have in Christ Jesus

wa NueC KaTtaboLAWowYTal

that us into bondage
62443 62248 62615

5 To whom we gave place by subjection, no, not for an hour; that the truth of the
gospel might continue with you.

ol¢ o006 mpog wpav el€apey T LIOTOYN v«
To whom no not for an hour we gave place G3588 by subjection that

N aAndeia T0oD eLayyeAiov OHrapeivn 1mPOC
G3588 the truth G3588 of the gospel might continue for

VPOC
you



6 But of these who seemed to be somewhat, (whatsoever they were, it maketh no
matter to me: God accepteth no man's person:) for they who seemed to be somewhat in
conference added nothing to me:

amo 6e TV Ookodvteg elval T Omoiol
of But 63588 these who seemed to be somewhat (whatsoever

II0OTE Noav ovLdEV pot draépel: mPoOowIiov Oe0q

64218 they were no to me it maketh person God
62258 63762 63427 61308 64383 62316

avBpwiov oL AoapPdavelt €pol yap ol OGOKOLVTEG

man's no accepteth to me for G3588 these who seemed
G444 63756 62983 61698 61063 61380

ov6eY  mpooavéOevTo

no to be somewhat in conference added
63762 64323

7 But contrariwise, when they saw that the gospel of the uncircumcision was
committed unto me, as the gospel of the circumcision was unto Peter;

aAAx TovvavTiov 1606vTEC OTl memioTevpal TO

But contrariwise when they saw that was committed unto me G3588
6235 65121 61492 63754 64100

goayyéAlor THg axpoPfvotiag rKabwg ITIETpoc

the gospel G3588 of the uncircumcision as was unto Peter
62098 6203 62531 64074

TG IHEPLTOUNG

G3588 the gospel of the circumcision
64061



8 (For he that wrought effectually in Peter to the apostleship of the circumcision, the
same was mighty in me toward the Gentiles:)

O yap Evnpynoer ITIétpw &€lg¢ AEOOTOANY TiG

G3588 (For he that wrought effectually in Peter to the apostleship G3588
61063 61754 64074 61519 G651

~ 9 7/ N\ 9 \ 9 \
IIEPLTOUNG  EVNPYNOED KOl €POl €1 T«
of the circumcision he that wrought effectually the same in me to 63588
64061 G1754 62532 61698 61519

1%
£0vn
the Gentiles
61484

9 And when James, Cephas, and John, who seemed to be pillars, perceived the grace
that was given unto me, they gave to me and Barnabas the right hands of fellowship;
that we should go unto the heathen, and they unto the circumcision.

Kol yvovTec TNnY Yapw TNnr E£06wKap ol

And perceived who the grace who that was given unto me
62532 61097 63588 65485 63588 61325 63427

Takwpoc kol Knedac xal Twdvvng Ttnw

when James And Cephas And John who
62385 62532 62786 62532 62491 63588

6okobDvTtec oTDAOL eglval 6e€agc E6wKOY Enpol

seemed pillars to be the right hands that was given to me
61380 64769 61511 61188 61325 61698

Kol Bapvoapfd xowwviag iva nupeic elg¢ T

And Barnabas of fellowship that we should go unto who
62532 6921 62842 62443 62249 61519 63588

€0vn avtol 6&  €lg¢ TNV HEPLTOUND:

the heathen G846 and should go unto who the circumcision
61484 61161 61519 63588 64061



10 Only they would that we should remember the poor; the same which I also was
forward to do.

poévor TOV OTWY®OY o  PUNHovedwWHEY O

Only G3588 the poor they would that we should remember which
63440 G4434 62443 63421 63739

Kal £omovbaca adTO TODTO Iolfjoat

also I G846 the same to do
62532 G4704 65124 64160

11 But when Peter was come to Antioch, I withstood him to the face, because he was
to be blamed.

'Ote 6 NABev TIéTpog eic AvTidysiap Kot

when But was come Peter to Antioch to
63753 61161 62064 64074 61519 G490 62596

IPOCWIOY OoDT® OAVTECTNY OTlL KATEYPWOPEVOC

the face him I withstood because to be blamed
64383 G846 G436 63754 62607

~

nv
he was

62258



12 For before that certain came from James, he did eat with the Gentiles: but when
they were come, he withdrew and separated himself, fearing them which were of the

circumcision.

Ipo Ttod yap NABov Twoag amo Takwpov pPeETQ

before G3588 For came that certain from James with
64253 61063 62064 65100 G575 62385 63326

TOV €0vp®OY ouvvnobiep: Ote 6 MABov

63588 the Gentiles he did eat when but came
61484 64906 63753 61161 62064

VIIEOTEAAEY KOl a@wpller £aLTOV @OBOLNEVOC

he withdrew and separated himself fearing
65288 62532 G873 61438 65399
\ 9 ~
TOLC EK IIEPLTOUNC
G3588 them which were of the circumcision

G1537 G4061

13 And the other Jews dissembled likewise with him; insomuch that Barnabas also
was carried away with their dissimulation.

Kol OUDLIIEKPIONOOY adTOVP Kol ol Aoimol

And dissembled with him And 63588 the other
62532 64942 G846 62532 63062

Tovbaiol wote Kal Bapvoafac ovvammyon

Jews insomuch And that Barnabas was carried away
62453 65620 62532 6921 64879

aDTOV TN OLIOKpioel
with him G3588 dissimulation



14 But when I saw that they walked not uprightly according to the truth of the gospel,
I said unto Peter before them all, If thou, being a Jew, livest after the manner of
Gentiles, and not as do the Jews, why compellest thou the Gentiles to live as do the

Jews?
aAd' Ote €lbov OTL 0VK Opbomobodoly IPOC
But when I saw that not they walked according to

™Y aAnBsiav TOoL evayyeAiov eimov T® IIéTpw

G3588 the truth G3588 of the gospel I said G3588 unto Peter
6225 62098 62036 64074

gnmnpooBer mavtwr El oL Touvbaioc vImapywv

before them all If thou a Jew being
61715 63956 61487 64771 62453 65225
9 ~ ~ N\ 9 9 oo ~ 7 \
EOVKOC (nc Kal OLK JTovdbalk®WC TI T«
after the manner of Gentiles livest and not as do the Jews why 63588

G1483 62198 G2532 G3756 G2452 G5101

g0vn  avaykaleic Tovbailleww
the Gentiles compellest thou to live as do the Jews

15 We who are Jews by nature, and not sinners of the Gentiles,

‘Hpeic ¢ovoel Tovbaiol Kal OOK €€ £0vGV

We by nature who are Jews and not of the Gentiles
62249 65449 62453 62532 63756 61537 61484

e 7/

apapTwAol:

sinners
6268



16 Knowing that a man is not justified by the works of the law, but by the faith of
Jesus Christ, even we have believed in Jesus Christ, that we might be justified by the
faith of Christ, and not by the works of the law: for by the works of the law shall no
flesh be justified.

elb6tec OTL 00 OkowONoeTOl GVOpWIIOG £E

Knowing that no be justified a man by
61492 63754 63756 61344 G444 61537

Epywr vOpov &oap un O6wx miotewc Inoodv

the works of the law G1437 G3361 by the faith Jesus
62041 63551 61223 64102 62424

Xplotod Kol nueic ei¢ Xprotod ‘Inoodv
Christ and we in Christ Jesus

emoTevoaper va SikwOnoetol €€ mioTewg

have believed that be justified by the faith
64100 62443 61344 61537 64102

Xplotod Kol oL €€ E£pywvr voépov 616TL 0D
Christ and no by the works of the law for no

ikolwOnoetalr €€ Epywr vOPOL TAOK OAPE

be justified by the works of the law G3956 flesh
61344 61537 62041 63551 64561

17 But if, while we seek to be justified by Christ, we ourselves also are found sinners,
is therefore Christ the minister of sin? God forbid.

el 6e (nrodvteg BHikowONHLOL €V XPlOTOQ

if But while we seek to be justified by Christ
61487 61161 62212 G1344 61722 65547

guPEONUEY Kol ovTOl apoptwAol apa  XpLoTog
are found also ourselves sinners is therefore Christ

apoaptiog 6tdkovoC pn  yépolto
of sin the minister God forbid 61096



18 For if I build again the things which I destroyed, I make myself a transgressor.

el yap o KaTéEAvoa ToDTH TEAALY olKoHOU®

if For which I destroyed the things again I build
61487 61063 63739 62647 65023 63825 63618

IOPOPATNY E£PALTOY CLLICTNHL

a transgressor myself I make
63848 61683 64921

19 For I through the law am dead to the law, that I might live unto God.

9, N\ N\ \ /7 7/ 9 7/ (74 ~

eEyw yap O vopw vopw amEbavov wa Be®
I For through the law the law am dead that unto God
G1473 G1063 G1223 G3551 G3551 G599 G2443 G2316

(Now

I might live
62198

20 I am crucified with Christ: nevertheless I live; yet not I, but Christ liveth in me:

and the life which I now live in the flesh I live by the faith of the Son of God, who loved
me, and gave himself for me.

XploTOG: OLVECTADPWHL Cw 6 OLKETL €yw T

Christ I am crucified and not I I
65547 64957 62198 61161 63765 61473 62198
N\ 9 9 N\ V4 e\ N\ ~ ~ 9
6e ev epot XpLoTOC: 0 6e vov T €v
and by me Christ the life which and now I by

G1161 G1722 G1698 G5547 G3739 G1161 G3568 G2198 G1722

ocapki €v miotel (® TOL TOL vIOD TOD Oeod

the flesh by the faith I who who of the Son who of God
64561 61722 64102 62198 63588 63588 65207 63588 62316

ToD QAyamnoavtoc pe Kol mapadovTtoC £XLTOD

who loved me and gave himself
63588 G625 63165 62532 63860 61438

VIIEP E€n0D
for me



21 1do not frustrate the grace of God: for if righteousness come by the law, then
Christ is dead in vain.

OVK QOet® TNnNv Yapw TOoD OeoDd: &1 yap Owx
not I do G3588 the grace G3588 of God if for come by

vopov OBikatoovVN Gpa XploTtog Owpeav

the law righteousness then Christ in vain
63551 61343 G686 65547 61432
’ s
arEdavey
is dead

G599
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